Intel® NUC
NUC7CJYH

NUC7PJYH
Regulatory Model: NUC7JY
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Anti-Theft Key Lock Hole SD Reader
Kniouasnka 3a 3ak/ouBaHe NPOTMB Kpaxba SD yeTely
P SARLIFL SD i
BT IR ETL SD FHiERER

Rupa za lokot za zastitu od krade

Otvor pro zamek proti odcizeni
Antityveringglehul til las

Opening voor anti-diefstalslot
Vargusvastase luku ava
Varkaussuojauksen aukko

Orifice pour verrou antivol

Orifice pour verrou antivol
Diebstahlsicherung-Verriegelungsoffnung
AVTIKAETTTIKN KAEWSapOTpUTIA ao@aleiag

Cita¢ SD kartica

Ctecka karet SD
SD-laeser

SD lezer
SD-kaardilugeja
SD-kortinlukija

Lecteur de carte SD
Lecteur de carte SD
SD-Lesegerét

Movada avayvwong SD

Lopésgatlé zarnyilasa SD olvasé

bjéfavarid skraargat SD-lesari

Lubang Kunci Anti-Pencurian Pembaca SD

Foro per chiave/lucchetto antifurto Lettore SD

BB LEF—OYIDOR SDY—4—

¥pnaypaH KopfayFa apHanfaH Kybin Teciri SD oKy Kypanb

=Hex| 7] Ha 7Y SD Reader

Pretzadzibas atslégas blokésanas atvere SD lasitajs

Apsaugos nuo vagystés uzrakto anga SD kortelés skaitytuvas

Tyverisikringslas SD-leser

Otwor blokady antykradziezowej Czytnik SD

Orificio de chave antirroubo SD Reader

Orificio de chave antirroubo Leitor SD

Orificiu pentru cheie antifurt Cititor SD

OTBepCTVe 3aMKa AN 3aLUNTBI OT KPaXK YCTPOIICTBO AN1Al CUUTBIBAHWA KapT SD

Otvor za katanac protiv krade SD ¢itad

Otvor na zasuvanie kltca proti kradezi Citacka SD kariet

Odprtina za klju¢ s protivlomno zas¢ito Bralnik SD

Orificio de cerradura con llave antirrobo Lector SD

Orificio de bloqueo de llave antirrobo Lector de SD

Anti-Stold nyckellashal SD-lasare

Hirsizlik Onleme Anahtari Deligi SD Okuyucu

OTBip 3aMKa ANA 3aXUCTY Bif, KPAAIHKOK MpucTpiit ans 3UnTyBaHHA KapT Nam’'aTi SD
48yl gio plido J&d doad SD vlals 5,8

N2 ™ Ny n SD xmp

Hom™

HDMI Port
HDMI nopt
HDMI i A
HDMI iR
HDMI priklju¢ak
Port HDMI
HDMI-port
HDMI-poort
HDMI-port
HDMI-liitanta
Port HDMI
Port HDMI
HDMI-Port
©upa HDMI
HDMI port
HDMI-gatt
Port HDMI
Porta HDMI
HDMI* /R—h
HDMI yacsbl
HDMI ZE
HDMI ports
HDMI prievadas
HDMI-port
Port HDMI
Porta HDMI
Porta HDMI
Port HDMI
MopT HDMI
HDMI ulaz
HDMI Port
Vrata HDMI
Puerto HDMI
Puerto HDMI
HDMI-port
HDMI Baglanti Noktasi
Po3’em HDMI
HDMI daio
HDMI man
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Ethernet Port
Ethernet nopt
PN ]
TR EER
Ethernet prikljuc¢ak
Port Ethernet
Ethernet-port
Ethernet-poort
Etherneti port
Ethernet-liitanta
Port Ethernet
Port Ethernet
Ethernet-Port
OUpa Ethernet
Ethernetport

TICAL

‘%PTICAL

Speaker/Optical

BucokorosopuTenfontuyeH

Zvucnik fopticki priklju¢ak

Reproduktor / optické rozhrani
Hejttaler/optisk
Luidspreker/Optisch
Kélarid/optiline
Kaiutinfoptinen
Haut-parleur/Optique
Haut-parleur/Optique
Lautsprecher/optisch
Hyeio/omttikn
Hangszdré/optikai

Ethernet-gatt Hatalari/Ljés

Port Ethernet Speaker/Optik

Porta Ethernet Altoparlante/unita ottica
A—H Ry R—k AE—H—/%

Ethernet yacebl AVHaMUK/oNTUKaNbIK afbiTna
ol ZE 207 /SEIE

Ethernet ports
Eterneto prievadas
Ethernet-port
Port Ethernet
Porta Ethernet
Porta Ethernet
Port Ethernet
MopT Ethernet
Ethernet ulaz
Ethernetovy port
Vrata Ethernet
Puerto Ethernet
Puerto Ethernet
Ethernetport
Ethernet Baglanti Noktasi
MopT Ethernet
Ethernet Jaio
Ethernet man

Skalrunisfoptiskais
Garsiakalbiy / optiné jungtis

Hoyttalerfoptisk
Port gtosnika/optyczny

Alto-falante/Otico
Altifalante/Otico

Boxa/Optic

JOunHaMuUK/onTuyeckuin Bxon
Zvucnicifopticki

Reproduktor/opticky kabel

Zvocnik/Opticni

Parlante/dptica

Altavoz/éptico
Speaker/Optical

Hoparlér/Optik

OunHamik/OnTuyHmun

srafdelowd]
WAR/NPM

DMICS
Digital Microphone
Undpos MUKpopoH
HFEFN
BAIETRE
Digitalni mikrofon
Digitalni mikrofon
Digital mikrofon
Digitale microfoon
Digitaalne mikrofon
Digitaalinen mikrofoni
Microphone numérique
Microphone numérique
Digitales Mikrofon
Wnelakd pkpo@wvo
Digitélis mikrofon
Stafraenn hljédnemi
Mikrofon Digital
Microfono digitale
FIINTAY
Undpnbik MUKpodOH
CIX|E Oto|2
Digitalais mikrofons
Skaitmeninis mikrofonas
Digital Mikrofon
Mikrofon cyfrowy
Microfone digital
Microfone digital
Microfon digital
Lndposoit MUKpodOH
Digitalni mikrofon
Digitalny mikrofén
Digitalni mikrofon
Micréfono digital
Micréfono digital
Digital mikrofon
Dijital Mikrofon
Lndposuit MikpodoH
08y 1999,50
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USB 3.0 Port
USB 3.0 nopt
USB 3.0 ifH
USB 3.0 &g
USB 3.0 prikljucak
Port USB 3.0
USB 3.0-port
USB 3.0-poort
USB 3.0 port
USB 3.0 -liitanta
Port USB 3.0
Port USB 3.0
USB 3.0-Port
OUpa USB 3.0
USB 3.0 port
Port USB 3.0
Porta USB 3.0
UsB 3.0 R—h
USB 3.0 yAachl
USB3.0 XE
USB 3.0 ports
USB 3.0 prievadas
USB 3.0-port
Port USB 3.0
Porta USB 3.0
Port USB 3.0
MopT USB 3.0
USB 3.0 ulaz
Port USB 3.0
Vrata USB 3.0
Puerto USB 3.0
Puerto USB 3.0
USB 3.0-port
USB 3.0 Baglanti Noktasi

USB 3.0 daio
USB 3.0 nxye

&)/Lep
Power Button/LED
ByToH 3a 3axpaHBaHe/LED
FIRIZEH/LED
BIRRR/LED
Gumb za uklju¢ivanje/LED
Tlacitko napdjeni / kontrolka LED
Teend/sluk-knap/LED
Aan/uitknop/led
Toitenupp/LED
Virtapainike/LED-merkkivalo
Bouton/DEL d'alimentation
Bouton d'alimentation/DEL
Netztaste/LED
Koupri tpogodooiag/LED
Bekapcsolé gomb/LED
Raesihnappur/ljésdiéda
LED/Tombol Daya
Pulsante di alimentazione/LED
EIRARSVJLED
Kyar Tyimeci/anonst
M@ HE/LED
Barosanas poga/LED
Elektros mygtukas / LED
Av/pa-knapp/LED
Przycisk / wskaznik LED zasilania
Botdo/LED de energia
Botdo/LED de alimentacdo
Buton de alimentare/LED
KHOMKa N1TaHna/cBeTOAOAHBIN
MHAMKaTOp
Dugme za ukljucivanje/LED
Tlacidlo napajania/LED
Gumb za napajanje/LED
Botdén/LED de encendido
Bot6n/LED de encendido
Strémbrytare/LED
Gug Digmesi/LED'i
KHonMKa »uBneHHa/csitnogiogHmin
iHAnKaTop
Bl pbgoly)
nsvan n/jxny
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Electric Power Inlet
Bxog 3a enexkTposaxpaHBaHe
RN
BRER
Prikljucak elektri¢nog napajanja
Pfivod napajeni
Indgang for elektrisk stram
Voedingsaansluiting
Toitesisend
Virtaliitanta
Entrée d'alimentation électrique
Entrée d'alimentation électrique
Stromeingang
Eico80o¢ mapoxnig peupatog
Elektromos bemenet
Rafmagnsinntak
Soket Daya
Ingresso di alimentazione
EREAO
DneKTpAiK KyarT Kipici
Y ZHE
Elektroapgades ievads
Maitinimo jvadas
Elektrisk streminntak
Gniazdo zasilania
Tomada elétrica
Tomada elétrica
Intrare alimentator
PasbeM aneKTponuTaHus
Prikljucak za elektri¢no napajanje
Privod elektrickej energie
Vhod za napajanje
Entrada de alimentacién eléctrica
Entrada de alimentacion eléctrica
Elektriskt anslutning in
Glg Girisi
Po3’eM xunBneHHs
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United States/ United European Australia/ . . : :
Country Japan Kingdom Union New Zealand India China Argentina Japan/Taiwan

* All power plugs may not be included in the box.

* ATEEHIEMT AN EIRIEL I BEERN.

* BRATERAUEMENERER,

% He Bce TUNbI WWTencenbHbIX BUNOK MOTyT BXOAUTL B KOMIMJIEKT NOCTaBKN.

* Es posible que no todos los enchufes estén incluidos en la caja.

* Il est possible que certaines prises d'alimentation ne soient pas incluses dans 'emballage.
% Es sind moglicherweise nicht alle Netzstecker im Lieferumfang enthalten.

% Non tutte le spine di alimentazione potrebbero essere incluse nella confezione.

* TRTOBRISI/MNRBENTWRNIEDHYET,

* U5 MY 22| 0= A ZEEX $US = USLICH

* Opakowanie moze nie zawiera¢ wszystkich wtyczek zasilania.

* Nem todas as tomadas estaréo incluidas na caixa.

* KyTIARTa MOXe [ia He CbAbpXa BCUYKU 3axXpaHBaLuU Wwencenu.

% U kutiji se ne mogu nalaziti svi mrezni utikaci.

% Baleni nemusi obsahovat vSechny typy napajecich zastrcek.

% Det er maske ikke alle stramstik, der medfalger i boksen.

* Mogelijk zijn niet alle stekkers meegeleverd in de verpakking.

* Karbis ei pruugi olla kdiki toitepistikuid.

% Pakkaus ei ehka sisalla kaikkia virtapistokkeita.

* Il est possible que certaines prises électriques ne soient pas incluses dans la boite.

% Ev8exopévwg va pnv mepthapBavovtat OAeG ot Tipileq pEUPATOG OTO KOUTI CUOKEUAOIAG.
* A doboz nem tartalmazza az 6sszes tapcsatlakozot.
% Ekki er vist ad allar gerdir rafmagnstengla fylgi med.
* Komplekta var nebat ieklauti visi stravas spraudni.
% DéZutéje gali bati ne visi elektros kistukai.
* Bap/blK KyaT alanapbl KOpanka canbiH6araH 60/1ybl MYMKIH.
* Alle strempluggene folger kanskje ikke med i esken.
% A caixa poderd ndo ter todas as fichas elétricas.
* Nu toate prizele pot fi incluse in cutie.
* Je mozné, Ze v baleni nie st vetky napdjacie zastrcky.
% V $katli morda niso vkljuceni vsi napajalni vtici.
* Es posible que no estén todos los enchufes en la caja.
% Alla elkontakter kanske inte finns med i lddan.
* Kutuda tiim figler bulunmayabilir.
% Y KOMNAEKTi MOXyTb NOCTAYaTNCA He BCi PO3'EMM MUBNEHHS.
* U kutiji se ne mogu nalaziti svi utikaci.
% Semua kabel daya mungkin tidak disertakan dalam kemasan.

PR 0% v Ynwnin typn Y2 XOw jan» k
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CIR

Consumer Infrared (CIR)

MoTpe6utencku nHppadepseH npuemHuk (CIR)

THERMELISME (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

Korisnicko infracrveno sucelje (CIR)
Infracerveny port (CIR)
Forbrugerinfrared (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

Laiatarbe infrapunaport (CIR)
Infrapunaportti (CIR)

Infrarouge pour particuliers
Infrarouge (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

Consumer infravoros (CIR)

Innrautt (jés fyrir neytendavérur (CIR)

Inframerah Konsumen (Consumer Infrared/CIR)

Consumer Infrared (CIR)
Vv a—<—#4HE (CIR)

TyTbIHYWbINAPFa apHanFaH Hppakrpidbin ya (CIR)

CIR(Consumer Infrared)

Patérétaja infrasarkanais (CIR)
,Customer Infrared" (CIR) prievadas
CIR infrared

Consumer Infrared (CIR)

Infravermelho de consumo (Consumer Infrared — CIR)

Infravermelho de consumo (CIR)
Consumer Infrared (CIR)
NHdpakpacHbiin gatunk (CIR)
Infracrveni senzor (CIR)

Infralerveny port pouzitelny pre domace spotrebice

(CIR - Consumer Infrared)
Potro3niska infrardeca (CIR)
Radiacion infrarroja de consumo
CIR (Consumer Infrared)

CIR (Consumer InfraRed)
Tuketici Kizilotesi (CIR)
IHppavepsoHuit nopt (CIR)

Consumer Infrared (CIR)
(CIR) 127¥Y MTR-X1DIK

\

N
cool

i

At TR

05

Speaker/Headset
FoBopuTen/Cnywanku
7R/ B
TIW / B4
Zvucnik/Slusalice
Reproduktory/Sluchatka
Heojttaler/headset
Luidspreker/Headset
Kdlar/peakomplekt
Kaiutin/Kuulokemikrofoni
Haut-parleurs/Casque avec micro
Haut-parleurs/Casque-micro
Lautsprecher/Headset
Hxeilo/AkouoTikd
Hangszérd/fejhallgatd
Hatalari/Heyrnartdl
Speaker/Headset
Altoparlante/cuffia
AE—h—/A~yRtEvk
JvHamuk/KynakkanTtap
20|FH /=M
Skalrunisfaustinas
Garsiakalbis / ausinés
Heyttaler/Hodetelefon
Gtosnik/Zestaw stuchawkowy
Alto-falante/Fone de ouvido
Altifalante/Auricular
Boxa/Casti
JHaMuK/rapHuTypa
Zvuénik/Slusalice
Reproduktory/Slichadla
Zvocnik/Slusalke
Parlantes/Auriculares
Altavoces/fAuriculares
Hogtalare/Headset
Hoparlér/Mikrofonlu Kulaklik
JvHaMmik/rapHitypa

ooyl delowwfdelowd!

MINK/pm man
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USB 3.0 (blue)/USB 3.0 high charging port (yellow)

USB 3.0 (cuH)/USB 3.0 nopT 3a 3apexaHe npu BUCOKO HampeXeHne (}KbAT)
USB 3.0 ( IE%8)/USB 3.0 BINRZRIHEA (&1 )

USB 3.0 (E£8)/USB 3.0 BE 7 BEIER (H8)

USB 3.0 (plavi)/USB 3.0 prikljucak za punjenje (Zuti)

Port USB 3.0 (modry)/rychlonabijeci USB 3.0 (Zluty)

USB 3.0 (bld)/USB 3.0 hgj opladningsport (gul)

USB 3.0 (blauw)/USB 3.0 snelle oplaadpoort (geel)

USB 3.0 (sinine) / USB 3.0 kiirlaadimisport (kollane)

USB 3.0 (sininen) / USB 3.0 -pikalatausliitanta (keltainen)

USB 3.0 (bleu)/Port de chargement hautes performances USB 3.0 (jaune)
USB 3.0 (bleu)/port USB 3.0 a recharge élevée (jaune)

USB 3.0 (blau)/USB 3.0 Ladeanschluss mit hoher Leistung (gelb)

USB 3.0 (umAg)/USB 3.0 BUpa upnArg Taxutntog poptiong (kitptvn)

USB 3.0 (kék)/USB 3.0 gyorstoltd port (sarga)

USB 3.0 (blatt)/USB 3.0 hahledslugitt (gult)

Port USB 3.0 (biru)/port pengisian daya tinggi USB 3.0 (kuning)

Porta USB 3.0 (blu)/USB 3.0 per la ricarica ad alta velocita (gialla)

USB 3.0 (%)/USB 3.0 &L HFBR— (F)

USB 3.0 (keringip)/USB 3.0 Te3 3apaaTanTbIH yAcbl (capbl)

USB 3.0(2HH)/USB 3.0 TEH EE(L=2HM)

USB 3.0 (zils) / USB 3.0 augstas uzlades ports (dzeltens)

USB 3.0 (mélyna) / USB 3.0 stiprios jkrovimo srovés (geltona) jungtys
USB 3.0 (bl&) / USB 3.0 hurtigladeport (gul)

Port USB 3.0 (niebieski)/USB 3.0 o duzej mocy do tadowania (z6tty)

USB 3.0 (azul)/porta de alta carga de USB 3.0 (amarelo)

USB 3.0 (azul)/Porta de carga USB 3.0 (amarela)

Port USB 3.0 (albastru)/USB 3.0 pentru incarcare rapida (galben)

MopT USB 3.0 (cuHui)/nopT USB 3.0 ¢ noaAep»KKom BbICTPOM 3apaaKu (KenTbii)
USB 3.0 (plavi)/USB 3.0 ulaz za brzo punjenje (zuti)

USB 3.0 (modry)/USB 3.0 port rychleho nabijania (Zlty)

USB 3.0 (modra)/USB 3.0 visokohitrostna vrata (rumena).

USB 3.0 (azul)/USB 3.0 puerto de carga de alta velocidad (amarillo)
Puerto USB 3.0 (azul)/USB 3.0 de carga alta (amarillo)

USB 3.0 (bl3)/USB 3.0 hégladdningsport (gul)

USB 3.0 (mavi)/USB 3.0 yiiksek sarj baglanti noktasi (sar1)

MopT USB 3.0 (cuHiit)/BncokoamnepHuit 3apaaHuii nopt USB 3.0 (skoBTui)

(ril) ool e dyle 8508 g8 daiey USB 3.0/(30) USB 3.0
(nx) nmax nreyp Xy USB 3.0 /(91n2) USB 3.0
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Support
2
BAiTsE
Mopaepxkka
Asistencia
Assistance
Support
Supporto
HR—k
X
Pomoc
techniczna
Suporte
Assistance
MoappbkKKa
Podrska
Podpora
Support
Ondersteuning
Tugi
Tuki
Ynootipn
Tamogatas
Tamogatas
Atbalsts
Palaikymas
Konpay Kbi3merTi
Stotte
Suporte
Asistenta
Podpora
Podpora
Asistencia
Support
Destek
MigTpumka
n>nn
syl
Podrska
Dukungan

For a list of tested components and operating systems supported, go to the following web site: http://www.intel.com/NUCSupport

EEESNTNAHNZIFNRIERATIR, EHRIMI: http://www.intel.com/NUCSupport

EREEIRNTHNEERABFE, BB THMEIE: http://www.intel.com/NUCSupport

CrUCOK NPOTECTUPOBAHHbLIX KOMIMOHEHTOB M MNOALAEPKUBAEMbIX OMEePaLMOHHbLIX CUCTEM MOMKHO MOCMOTPETL Ha canTe http://www.intel.com/NUCSupport

Para ver una lista de los componentes sometidos a prueba y sistemas operativos compatibles, visite el siguiente sitio web: http://www.intel.com/NUCSupport

Pour obtenir une liste des composants testés et des systémes d'exploitation pris en charge, consultez le site Web suivant : http://www.intel.com/NUCSupport

Eine Liste der getesteten Komponenten und unterstitzten Betriebssysteme finden Sie auf der folgenden Website: http://www.intel.com/NUCSupport

Per un elenco dei componenti testati e dei sistemi operativi supportati, visitare il sito Web: http://www.intel.com/NUCSupport

FANEHDIVR—RVRDYARER]BLTWBARL—F AT - VAT AICDWTIEIRD Web H4AhEZTEL 2SN http://www.intel.com/NUCSupport

EHAESH M 240 X|=l= 28 AN 552 22{H Ch 2 Al0|EZ 0| S5 AL http://www.intel.com/NUCSupport

Aby uzyskac liste sprawdzonych sktadnikdw i obstugiwanych systeméw operacyjnych, przejdz do strony internetowej: http://www.intel.com/NUCSupport

Para obter uma lista de componentes testados e sistemas operacionais compativeis, acesse o website: http://www.intel.com/NUCSupport

Pour une liste des composants testés et des systémes d'exploitation pris en charge, accédez au site Web suivant : http://www.intel.com/NUCSupport

3a CNUCBK C TECTBAHWUTE KOMMOHEHTU U MOAABbPMKAHM ONEPaLMOHHU CUCTEMU OTUAETE Ha CieaHus yeb canT: http://www.intel.com/NUCSupport

Za popis ispitanih komponenti i podrzanih operacijskih sustava, idite na sljedecu web stranicu: http://www.intel.com/NUCSupport

Seznam testovanych komponent a podporovanych operaénich systému naleznete na nasledujicim webu: http://www.intel.com/NUCSupport

Hvis du vil have en liste over testede komponenter og understattede systemer, skal du ga til falgende websted: http://www.intel.com/NUCSupport

Bezoek voor een lijst van geteste componenten en ondersteunde besturingssystemen de volgende website: http://www.intel.com/NUCSupport

Kontrollitud komponentide ja toetatud operatsioonististeemide loetelu leiate jargmiselt veebilehelt: http://www.intel.com/NUCSupport

Testattujen komponenttien ja tuettujen kayttojarjestelmien luettelo on osoitteessa: http://www.intel.com/NUCSupport

Mo pia Aota Twv SOKIHAOHEVWY OTOIXEIWY, KAl AEITOUPYIKA CUCTARATA TIou uttootnpilovtal, emokeBeite TNV akoéhoudn SielBuvan: http://www.intel.com/NUCSupport

A bevizsgalt alkatrészek és a tdmogatott operacids rendszerek felsorolasa ezen az oldalon taldlhaté: http://www.intel.com/NUCSupport

Til ad fa lista yfir préfada hluta og studd styrikerfi skal fara a eftirfarandi vefsetur: http://www.intel.com/NUCSupport

Parbaudito komponentu un atbalstito operétajsistému sarakstu skatiet vietné http://www.intel.com/NUCSupport

ISbandyty komponenty ir suderinamy operaciniy sistemy saraso ieskokite Sioje svetainéje: http://www.intel.com/NUCSupport

TeKkcepinreH Kypamaac 6eniKTepAiH KaHe Konaay KepCceTiNeTiH aManaplk KyenepiH Ti3iMiH Kepy yLiH MbiHa Be6-caiTKa KipiHi3: http://www.intel.com/NUCSupport

Du finner en liste over testede komponenter og operativsystemer som stattes, pa nettstedet: http://www.intel.com/NUCSupport

Para aceder a uma lista de componentes testados e de sistemas operativos suportados, visite o seguinte website: http://www.intel.com/NUCSupport

Pentru o listd de componente testate si sisteme de operare acceptate, mergeti la urmatorul site web: http://www.intel.com/NUCSupport

Zoznam vyskdsanych komponentov a podporovanych operacnych systémov najdete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport

Seznam testiranih komponent in podprtih operacijskih sistemov najdete na naslednji spletni strani: http://www.intel.com/NUCSupport

Para acceder a la lista de componentes probados y sistemas operativos compatibles, vaya al siguiente sitio web: http://www.intel.com/NUCSupport

For en lista med testade komponenter och operativsystem som stéds, ga till féljande webbsida: http://www.intel.com/NUCSupport

Test edilen bilesenlerin ve desteklenen isletim sistemlerinin listesini gérmek igin http://www.intel.com/NUCSupport web sitesine gidin.

[ina nepernspy CNMCKy NPOTECTOBAaHUX KOMMOHEHTIB Ta NiATPUMYBaHWX OnepaLinHUX CUCTEM NepPenfiTe Ha CTOPIHKY http://www.intel.com/NUCSupport

http://www.intel.com/NUCSupport :Xxan I1nX7 M2y ,manni n%yan Ma1ym 1pTaw 0 YW an'wl n7apy

http://www.intel.com/NUCSupport : JWl gdgell | Jasl daoized] Jusddd] dobailg 8 isell GUgSall daild e MU

Za spisak testiranih komponenti i podrzanih operativnih sistema idite na sledecu internet stranicu: http://www.intel.com/NUCSupport

Untuk daftar komponen yang telah diuji dan sistem operasi yang didukung, kunjungi situs web berikut: http://www.intel.com/NUCSupport.

The operation of any wireless adapter other than the one installed, shall violate regulatory compliance requirements in your region.

BITHRE LRSS UIMIETHE LA SR BF R ER T XOSMEK,

IR ZERNBFNE R SEAETHERKNEREE  ISEREAERBHSHRER -

Mcnonb3oBaHue Apyroro 6ecnpoBOAHOrO aaanTepa, OT/IMYHOro OT YCTaHOB/IEHHOTO, HapyLlaeT HOPMaTUBHbIe TPe6oBaHUs Ballero pernoHa.

La utilizacién de un adaptador inaldmbrico que no sea el instalado violara los requisitos de conformidad regulatoria de su region.

L'utilisation de tout autre adaptateur réseau sans fil que celui installé constitue une violation des réglementations de votre région sur la conformité.
Der Einsatz eines anderen als des installierten Wireless-Adapters verstoBt gegen die ortlichen behérdlichen Auflagen.

L'uso di adattatori wireless diversi da quello installato violera i requisiti di conformita normativa della regione dell'utente.
AVAR=IENTWDEDUA DT VLRT Y TH—DIRIEIE, BEFROIBIFDRFEFOERHIGERTDEDERYET,
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Dziatanie jakiejkolwiek karty bezprzewodowej innej niz ta zainstalowana naruszy wymogi zgodnosci z przepisami obowigzujgcymi w danym regionie.
A operagdo de qualquer adaptador sem fio diferente daquele instalado violara os requisitos de conformidade regulatéria existentes em sua regido.
L'utilisation de tout adaptateur sans fil autre que celui installé enfreint les exigences réglementaires de votre région.

EKcnnoatauuaTta Ha 6e3xunyeH aganTep, pasanyeH OT MHCTaIMPaHuA, € B HapyLleHUe Ha HOPMaTUBHUTE M3MCKBaHWA 32 CbOTBETCTBME BbB BalLNA PETUOH.
Rad bilo kojeg bezi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljat ¢e krSenje zahtjeva za regulatornim uskladivanjem u vasoj regiji.

Provoz jakéhokoli jiného neZ nainstalovaného bezdratového adaptéru znamend porudeni pravnich pfedpist ve vasi oblasti.

Brugen af eventuel anden tradles adapter end den installerede, vil overtraede regulerende overholdelseskrav i dit omrade.

Het gebruik van een andere draadloze adapter dan de geinstalleerde adapter betekent dat u lokale wetten overtreedt.

Paigaldatust erineva juhtmevaba adapteri kasutamine rikub teie piirkonna kehtestatud vastavusndudeid.

Minka tahansa muun kuin laitteistoon asennetun langattoman sovittimen kayttaminen on oman alueesi maardysten vastaista.

H Aettoupyia omoloudnmote aoUPHATOU TTPOCAPHOYER, TIANV aUTOU TToU EXEL eyKaTaotabel, Ba cuvioTd mapafiacn Twv amaUTHCEWY PUBUIOTIKAG CURHOPPWONG OTNV TIEPLOXN OaG.

A telepitett vezeték nélkili adaptertdl eltéré adapter hasznélata sérti az adott térségben érvényes elbirdsokat.

Notkun hvers konar pradlauss korts, annars en pess sem uppsett er, brytur gegn askilinni reglufylgni a pinu svaedi.

Jebkada cita bezvadu adaptera, kas nav uzstaditais adapteris, lietoSana parkaps atbilstibu regul&jo3o likumdosanas aktu prasibas jlsu regiona.
Naudojant kitokj nei jrengtas belaidj adapterj, bus pazeisti jusy regiono reglamentuojandius atitikties reikalavimus.

OpHarbinFaH aganTepaeH 6acka Ke3 Ke/lreH CbiMCbI3 afanTep KoAaHbICa, aliMaFblHbi3AaFbl HOPMATUBTIK epexesiepre COMKeCTiK TananTapbl 6y3bliagbl.
Bruk av annet tradlast kort enn det som er installert, vil vaere brudd pa lovbestemte krav i ditt omrade.

A utilizacdo de qualquer adaptador sem fios além do instalado violara os requisitos de conformidade regulatdrios da sua regido.

Utilizarea oricérui alt adaptor wireless, decat cel instalat, incalca cerintele legale de conformitate din regiunea dvs.

Prevadzka iného bezdrétového adaptéru ako je nainstalovany porusuje legislativne poZiadavky na zhodu vo vasom regidne.

Uporaba brezzicnega vmesnika razen tistega, ki je namescen, predstavlja krsitev zahtev za zakonsko skladnost na vasem obmocju.

El uso de cualquier adaptador inalambrico distinto al instalado infringira los requisitos de cumplimiento normativo de su region.

Anvandning av trad|8st kort, férutom det kort som &r installerat, kommer att vara évertradelse av krav pa éverensstammelse for din region.

Takili olan kablosuz adaptérden baska bir adaptériin kullanilmasi, bolgenizdeki yonetmeliklerin ihlal edilmesi anlamina gelir.

BuKopucTaHHa 6yab-aKoro 6e34poToBOro aaanTepa, OKPiM yCTaHOB/IEHOTO, MPU3BEeAE A0 MOPYLEHHS HOPMATUBHUX BUMOT BifNOBIAHOCTI 06/1aHAHHSA Y BALLOMY PErioHi.
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Rad bilo kog bezi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljace krsenje zahteva za regulatornim uskladivanjem u vasem regionu.
Menggunakan adaptor nirkabel selain dari yang telah terpasang, merupakan pelanggaran persyaratan kepatuhan peraturan di wilayah Anda.

To download the latest drivers and BIOS updates, go to: http://downloadcenter.intel.com.

SR &K ENFZF A0 BIOS E 47, 151719 ! http://downloadcenter.intel.com.

BSE THRHBEEFEINA BIOS BH7 » 5850 : http://downloadcenter.intel.com.

3arpyauTb nocneagHue sepcum apansepos 1 o6HosneHns BIOS moxHo 3aeck: http://downloadcenter.intel.com.

Para descargar las actualizaciones de BIOS y controladores mas recientes, viste: http://downloadcenter.intel.com.

Pour télécharger les derniers pilotes et mises a jour de BIOS, accédez a : http://downloadcenter.intel.com.

Die aktuellen Treiber und BIOS-Updates konnen Sie hier herunterladen: http://downloadcenter.intel.com.

Per scaricare i driver piu recenti e gli aggiornamenti del BIOS, andare all'indirizzo: http://downloadcenter.intel.com.

RFORSA/N—& BIOS 7y TFF— K&, RO URL B"54 D> 0—RKTEZXT, http//downloadcenter.intel.com.

Z|4l E210|H{ 2f BIOS HHIO|EE TR ZESI2H T2 2 0| S5t Al 2 http://downloadcenter.intel.com.

Aby pobrac najnowsze sterowniki i aktualizacje systemu BIOS, odwied? strone: http://downloadcenter.intel.com.

Para baixar os drivers e as atualizacdes de BIOS mais recentes, va para: http://downloadcenter.intel.com.

Pour télécharger les derniéres mises a jour de pilotes et du BIOS, accédez a: http://downloadcenter.intel.com

3a fa u3TernuTe Hal-HOBWTe ApaiBepu 1 akTyanusaumm 3a BIOS, otuaeTe Ha agpec: http://downloadcenter.intel.com

Za preuzimanje najnovijih upravljackih programa i azuriranje BIOS-a posjetite: http://downloadcenter.intel.com

Nejnovéjsi aktualizace ovladadt a systému BIOS si miZete stahnout na adrese: http://downloadcenter.intel.com

Download de seneste drivere og BIOS-opdateringer ved at ga til: http://downloadcenter.intel.com

Ga voor de nieuwste drivers en BIOS updates naar: http://downloadcenter.intel.com

Varskeimate draiverite ja BIOS-i varskenduste allalaadimiseks minge aadressile http://downloadcenter.intel.com

Voit ladata uusimmat ohjaimet ja BIOS-paivitykset osoitteesta http://downloadcenter.intel.com

Ma Aqyn Twv o MPAcPATWY TMPOYPAHHATWY 08rynong Kat evnuepwoewy BIOS, emokeyBeite tn SievBuvon http://downloadcenter.intel.com

A legujabb illesztéprogramokat és BIOS-frissitéseket innen lehet letélteni: http://downloadcenter.intel.com

Til ad saekja nyjustu reklana og BIOS-uppfaerslur ferdu a: http://downloadcenter.intel.com

Lai lejupieladétu jaunakos draiverus un BIOS atjauninajumus, dodieties uz: http://downloadcenter.intel.com

Jei norite atsisiysti naujausiy tvarkykliy ir BIOS naujinimy, apsilankykite http://downloadcenter.intel.com

CoHfbl ApaiiBepniep MeH BIOS »aHapTynapbiH }KyKTeN any yLiH, MblHa caiTka eTiHi3: http://downloadcenter.intel.com

For & laste ned de nyeste driverne og BIOS-oppdateringene, ga til: http://downloadcenter.intel.com

Para transferir as mais recentes atualizagdes de controladores e da BIOS, visite http://downloadcenter.intel.com

Pentru a descarca cele mai recente drivere si actualizari de BIOS, mergeti la: http://downloadcenter.intel.com

Najnovsie aktualizacie ovladacov a systému BIOS si mo6zete stiahnut na adrese http://downloadcenter.intel.com

Za prenos najnovejsih gonilnikov in posodobitev za BIOS pojdite na: http://downloadcenter.intel.com

Para descargar las actualizaciones de BIOS y controladores mas recientes, visite: http://downloadcenter.intel.com

Hamta de senaste drivrutinerna och BIOS-uppdateringar, ga till: http://downloadcenter.intel.com

En son surtictleri ve BIOS giincellestirmelerini karsidan yiiklemek igin bkz. http://downloadcenter.intel.com

LLlo6 3aBaHTaKMTN HANHOBILWI OHOBNEHHA ApainBepis Ta BIOS, nepengite 3a nocunanHam http://downloadcenter.intel.com
http://downloadcenter.intel.com :%x may ,BIOS -7 opnnn *nnh mmnxn omTvn NX TMnY 1

http://downloadcenter.intel.com :J| J&5l BIOS Oliyaxig Jusinidl zol Easl Jujad
Da biste preuzeli najnovije upravljacke programe i azuriranja BIOS-a idite na: http://downloadcenter.intel.com
Untuk men-download pembaruan BIOS dan driver terbaru, kunjungi http://downloadcenter.intel.com.

For product support, go to: http://www.intel.com/content/www/us/en/support/boards-and-kits/000005508.html

BEMHZIF, BB http://www.intel.com/content/www/cn/zh/support/boards-and-kits/000005508.html

WHBERNRMISZIE » 555550 : http://www.intel.com/content/www/tw/zh/support/boards-and-kits/000005508.html

WHbopmauwio o noaaepxke Usfenus MoXHo HainTu 3geck: http://www.intel.com/content/www/ru/ru/support/boards-and-kits/000005508.html
Para obtener asistencia para productos, visite: http://www.intel.com/content/www/xl/es/support/boards-and-kits/000005508.html

Pour obtenir de I'assistance sur les produits, accédez a : http://www.intel.com/content/wwwy/fr/fr/support/boards-and-kits/000005508.html
Produktsupport finden Sie hier: http://www.intel.com/content/www/de/de/support/boards-and-kits/000005508.html

Per assistenza sul prodotto, andare all'indirizzo: http://www.intel.com/content/www/it/it/support/boards-and-kits/000005508.html

R YR—MIDOWTIE RO URL #BBLTLEIL,
HE XYe 22H Ch32 2 0| S5 Al 2! http://www.intel.com/content/www/kr/ko/support/boards-and-kits/000005508.html
Aby uzyskac¢ wsparcie dla produktu, odwiedz strone: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obter suporte ao produto, v para: http://www.intel.com/content/www/br/pt/support/boards-and-kits/000005508.html
Pour du soutien technique, accédez a: http://www.intel.com/NUCSupport.

3a noAApbKKa Ha MPOAYKTUTe oTuaeTe Ha: http://www.intel.com/NUCSupport.

Za podrsku proizvoda posjetite: http://www.intel.com/NUCSupport.

Informace tykajici se podpory produktu naleznete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.

Produktsupport fas pa: http:/fwww.intel.com/NUCSupport.

Ga voor productondersteuning naar: http://www.intel.com/NUCSupport.

Toote tugiteenuste jaoks minge aadressile http://www.intel.com/NUCSupport.

Osoitteessa http://www.intel.com/NUCSupport on tietoja tuotetuesta.

Ma urtootrpLEn mpoidvIwy, emntoke@Oeite t SielBuvon: http://www.intel.com/NUCSupport.

Terméktamogatas: http://www.intel.com/NUCSupport.

Fyrir vorustudning ferdu a: http://www.intel.com/NUCSupport.

Lai sanemtu produkta atbalstu, dodieties uz: http://www.intel.com/NUCSupport.

Jei prireiké su produktu susijusios pagalbos, apsilankykite http://www.intel.com/NUCSupport.

OHiMre KaTbICTbl KONAAy any YLiH, MblHa CaiTKa KipiHi3: http://www.intel.com/NUCSupport.

For produktstatte, ga til: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obter suporte para o produto, visite http://www.intel.com/NUCSupport.

Pentru asistenta cu privire la produs, mergeti la: http://www.intel.com/NUCSupport.

Podporu produktov najdete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.

Za podporo pojdite na: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obtener asistencia sobre el producto, visite: http://www.intel.com/NUCSupport.

For produktstdd, ga till: http://www.intel.com/NUCSupport.

Uriin destegi igin bkz. http://www.intel.com/NUCSupport.

Jina oTpUMaHHA TEXHIYHOT NiATPUMKM AnA Baworo o6n1afHaHHA NepenaiTe 3a nocunaHHam http://www.intel.com/NUCSupport.

Za podrsku za proizvod idite na: http://www.intel.com/NUCSupport.
Untuk dukungan produk, kunjungi: http://www.intel.com/content/www/us/en/support/boards-and-kits/000005508.html.

Unless it is mentioned in the Integration Guide or Technical Product Specification, please do not try to repair
your equipment. Always follow the instructions in the Integration Guide or Technical Product Specification.
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He nbITaiATeCb CaMOCTOATENLHO PEMOHTVPOBATL 060PYAOBAHME, ECAV Takasi BO3MOXHOCTb HE YNOMsIHYTa
B «PYKOBOACTBE N0 MHTErpaumm» UK B «TexHUYeckoii cneumndukaumi npoayKUnmy. Beeraa cobntoaiite
VHCTPYKUMW, NPUBEAEHHbIE B «PYKOBOACTBE N0 UHTErpaumMmn» 1 B « TeXHUYECKoi cneuvdrkaummn
NPOAYKUUMY.

A menos que esté mencionado en la Guia de integracién o la Especificacion técnica del producto, no intente
reparar su equipo. Siga siempre las instrucciones de la Guia de integracién o la Especificacion técnica del
producto.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n‘essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Bitte nehmen Sie keine Gerdtereparaturen vor, sofern diese nicht im Integrationsleitfaden oder in
den technischen Produktspezifikationen beschrieben werden. Befolgen Sie stets die Anleitungen im
Integrationsleitfaden oder in den technischen Produktspezifikationen.

Tentare di riparare |'attrezzatura solo se indicato nella guida all'integrazione o nelle specifiche tecniche del
prodotto. Seguire sempre le istruzioni della guida all'integrazione o delle specifiche tecniche del prodotto.

BEHMRE IR R FEMARICRHIN TVIHEERE KBOBBREHAARVNTEEN,
BICREHMNELERH QAR ARICEHINTOBIERICHE>TLEZN,

S& QA E= T|E HIF A0l AZE[0] UAX| 2ICHH FH|E F2|5IK| ORYAIL. 4 ST QA
EE 71E HE AR XIEE mEMAIR.

Jesli przewodnik po integracji ani dane techniczne produktu nie zawieraja stosownej wzmianki, prosimy nie

podejmowac préb naprawiania urzadzenia. Nalezy zawsze postepowac zgodnie z instrukcjami podanymi w
przewodniku po integracji lub danych technicznych produktu.

Exceto se mencionado no Manual de Integracdo ou na Especificacdo Técnica do Produto, ndo tente consertar
seu equipamento. Siga sempre as instrucdes contidas no Manual de Integracdo ou na Especificacdo Técnica do
Produto.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du
produit, n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide
d'intégration ou des Caractéristiques techniques du produit.

He ce onutBanTe ga nonpasaTe BalweTo o6opy,q3aHe, OCBEH aKO TOBA He e MOCOYeHOo B
PBbKOBOACTBOTO 3a crnobasaHe UM TeXHMYecKaTa CI'IELI,IA¢VIK3LLMFI Ha npoayKTta. BuHaru cnepBante
MHCTPYKLUMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a crnobaBaHe UM TeXHUYecKaTa Cr'IeLI,MdJIAKaLI,VIFI 3a NpoAyKTa.

Ukoliko nije spomenuto u Priru¢niku za integraciju ili u Tehnickim specifikacijama proizvoda, ne
pokusSavajte popraviti ovu opremu. Uvijek slijedite upute u Prirucniku za integraciju ili u Tehnickim
specifikacijama proizvoda.

Neni-li v prdvodci integraci nebo v technické specifikaci produktu uvedeno jinak, nepokousejte se
toto zafizeni opravit. Vzdy postupujte podle pokyn( v priivodci integraci nebo v technické
specifikaci produktu.

Medmindre det omtales i integrationsvejledningen eller den tekniske produktspecifikation, ma du
ikke forsgge at reparere udstyret. Folg altid instruktionerne i integrationsvejledningen eller den
tekniske produktspecifikation.

Probeer uw apparatuur niet te repareren, tenzij het vermeldt wordt in de Integratiehandleiding of
Technische Productspecificaties. Volg altijd de instructies uit de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties op.

Kui toimingut pole integreerimisjuhendis voi toote tehnilises spetsifikatsioonis mainitud, arge
ritage oma seadet ise remontida. Jargige alati integreerimisjuhendis vi toote tehnilises
spetsifikatsioonis toodud juhiseid.

Ala yrita korjata laitetta, ellei toimenpidetta erikseen kuvata integrointioppaassa tai teknisessa
tuote-erittelyssa. Noudata aina integrointioppaassa tai teknisessa tuote-erittelyssa annettuja
ohjeita.

Ektdg edv avagépetat otov 08nyd Evowpdtwong i otnv Texvikn Mpodiaypapn Mpoidvtog, unv
ETUXELPNOETE VA eTUSL0pOWOETE TOV EEOTIAIOMO 0a¢. Na tnpeite mavta tg 08nyieg otov 08nyd
Evowpdtwong r otnv Texviki Npodiaypagr Npoidvtoc.

Ne prébélja megjavitani a berendezést, ha az Osszeszerelési Gtmutatdban vagy a Mszaki
eléirasokban nincs réla emlités. Mindig kévesse az Osszeszerelési Gtmutatdban vagy a MUszaki
elGirdsokban szerepld utasitasokat.

Ef pad er ekki tekid fram i Sampaettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar voru, skaltu ekki
reyna ad gera vid taekid pitt. Fylgdu alltaf leidbeiningunum i Sampaettingarleidbeiningum eda
Forskrift taeknilegrar vorur.

Ja tas nav noradits integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija, lGdzu, neméginiet
labot savu aprikojumu. Vienmér ievérojiet instrukcijas integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja
specifikacija.

Neméginkite jrangos taisyti patys, nebent tai bility paminéta integravimo vadove arba produkto
techninéje specifikacijoje. Visada vadovaukités nurodymais, pateiktais integravimo vadove ar
produkto techninéje specifikacijoje.

BipikTipy HycKaynbIFbiHAA HeMece OHIMHIH, TEXHWKabIK cunaTTamManapbliHaa KepceTinreH 6onamaca,
YKabAbIKTbl XKeHAeyre speKeT acaMaHbl3. BipiKTipy HyYCKaynbiFbiHAAFbl HeMece OHIMHIR,
TeXHWKaNbIK cMnaTTaManapbliHAaFbl HyCKaynapabl 9pAaibiM OpbIHAAY KaXKeT.

Med mindre det er beskrevet i Integrasjonsguiden eller Teknisk produktspesifikasjon, ma du ikke
forseke a reparere utstyret. Felg alltid instruksjonene i Integrasjonsguiden eller teknisk
produktspesifikasjon.

Exceto se mencionado no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente
reparar o seu equipamento. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integragdo ou na
Especificagdo Técnica do Produto.

Cu exceptia cazului in care se mentioneaza in Ghidul de integrare sau Specificatiile tehnice ale
produsului, nu incercati sa reparati echipamentul. Respectati intotdeauna instructiunile din Ghidul
de integrare sau Specificatiile tehnice ale produsului.

Nepokusajte sa vykonavat opravy zariadenia nad rdmec pokynov uvedenych v Integracnom
manudle alebo v Technickom popise produktu. VZdy sa riadte pokynmi uvedenymi v Integracnom
manuale alebo v Technickom popise produktu.

Razen ce ni drugace omenjeno v vodicu za integracijo ali v tehni¢nih specifikacijah izdelka, opreme
ne poizkusajte popravljati. Vedno sledite navodilom v vodicu za integracijo ali v tehni¢nih
specifikacijah izdelka.

A menos que se mencione en la Guia de integracion o la Especificacidn técnica del producto, no
intente reparar el equipo. Siga siempre las instrucciones indicadas en la Guia de integracion o la
Especificacion técnica del producto.

Om inget annat omnamns i integreringsguiden eller den tekniska produktspecifikationen ska du inte
férséka reparera din utrustning. Folj alltid anvisningarna i integreringsguiden eller den tekniska
produktspecifikationen.

Entegrasyon Kilavuzunda ve Teknik Uriin Bilgilerinde belirtiimedigi siirece liitfen ekipmaninizi tamir
etmeyi denemeyin. Her zaman Entegrasyon Kilavuzundaki veya Teknik Uriin Bilgilerindeki
talimatlari izleyin.

He HamaramnTecb HanaroAMTN CBOE 061aiHAHHA CAMOCTIMHO, 32 BUKNHOYEHHAM BUMAAKIB,
PO3MAHYTUX Yy NOCIBHUKY 3 YCTAaHOBKM ab0o TEXHIYHIN cneumdikauii npoayKuii. 3aBxam
[OTPUMYINTECH IHCTPYKLN, HAaBeAEHNX Y MOCIBHMKY 3 yCTaHOBKM ab0 TeXHIYHIW crneumdikauii
npoayKuji.
MNXNNY AN NNXY B TND DK PNY MDY PR INIAN 79 11000 D190 X 117w PR MINA 1270 )2 DX XIX
2XINN YW 120N DIDNAY I WA MTRIY
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Osim ako nije pomenuto u Vodicu za integraciju ili Tehnickim specifikacijama proizvoda, ne
pokusavajte sami da popravite opremu. Obavezno sledite uputstva iz Vodica za integraciju
ili Tehnickih specifikacija proizvoda.
Jangan coba memperbaiki peralatan, kecuali jika tercantum dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Teknis
Produk. Selalu ikuti petunjuk dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Teknis Produk.

For more information on the wireless adapters, go to: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

BXTXKIEMRBOEIERE S, EHIT: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

WNRBSHIFBEBREMEN - 555E5 : http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Bonee getansHyto nHcopmauuio no agantepam 6ecnpoBoAHO CBA3M MOXHO HalWTK 3aeck: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obtener mas informacion sobre los adaptadores inalambricos, visite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Pour davantage d'informations sur les cartes sans fil, accédez a : http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Weitere Informationen zu Wireless-Adaptern finden Sie unter: http://www.intel.com/p/de_DE/support/wireless.

Per ulteriori informazioni sugli adattatori wireless, andare all'indirizzo: http://www.intel.com/p/it_IT/support/wireless.

TAV VA7 I TH—DEMICDOWTIE, ROURLEBBL T X W,

http://www.intel.com/p/ja_JP/support/wireless.

T O{HEOf CHE XM B LB S E2{H CHS 22 0| Sstd Al 2! http://www.intel.com/p/ko_KR/support/wireless.
Aby uzyskac wiecej informacji na temat kart sieci bezprzewodowej, odwiedz strone: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obter mais informacdes sobre os adaptadores sem fio, va para: http://www.intel.com/p/pt_BR/support/wireless.
Pour plus d'information sur les adaptateurs sans fil, accédez a: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

3a noseye MHPoOpPMaLMA OTHOCHO BEKUYHUTE aganTepun oTuaeTe Ha agpec: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Za viSe informacija o beZi¢nim adapterima posjetite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Dalsi informace o bezdratovych adaptérech ziskate na adrese: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Yderligere oplysninger om tradlgse adaptere findes pa: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Ga voor meer informatie over de draadloze adapters naar: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Lisateavet traadita hendusega adaptrite kohta vt aadressilt http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Lisatietoja langattomista sovittimista on osoitteessa http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Mo MEPLOOOTEPEC TTANPOYOPIEG OXETIKA HE TOUG AOUPHATOUG TTPOCAPHOYELG, eTloKePBEeite T SlevBuvon : http://www.intel.com/support/wireless/wlan

A vezeték nélkil adapterekrél a http://www.intel.com/support/wireless/wlan oldalon talalhaté bévebb informacio.

Fyrir nanari upplysingar um pradlaus kort ferdu &: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Lai sanemtu plasaku informaciju par bezvadu adapteriem, dodieties uz: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Jei pageidaujate daugiau informacijos apie belaidzio rysio adapterius, apsilankykite http://www.intel.com/support/wireless/wlan

CbIMCbI3 aaanTepnep Typasbl KOCbIMLLIA aKNaparT any yLiH, MblHa canTKa KipiHis: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

For mer informasjon om tradlese adaptere, ga til: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Para mais informagdes sobre os adaptadores sem fios, visite http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Pentru mai multe informatii cu privire la adaptoarele wireless, mergeti la: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Viac informacii o bezdrétovych adaptéroch najdete na adrese: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Za vec informacij o brezzi¢nih vmesnikih pojdite na: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Para obtener mas informacion sobre los adaptadores inaldmbricos, visite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

For mer information om tradlésa adaptrar, ga till: http://www.intel.com/support/wireless/wlan

Kablosuz adaptorlerle ilgili daha fazla bilgi i¢in bkz. http://www.intel.com/support/wireless/wlan

[JeTanbHiwy iHGopMaLiito WwWoao 6e3A4poTOBUX afanTepiB MOXKHA 3HaWMTK Ha cTopiHLi http://www.intel.com/support/wireless/wlan

http://www.intel.com/support/wireless/wlan :9x May ,oe0inYx D'ANNN Yy 00 V10 NYIPY
http://www.intel.com/support/wireless/wlan :J| J&:| dSlwdUl O3gaall Jo> Ologleoll (o & 50)
Za viSe informacija o beZi¢nim adapterima idite na: http://www.intel.com/support/wireless/wlan
Untuk informasi lebih lanjut tentang adaptor nirkabel, kunjungi: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

http://www.intel.com/content/www/jp/ja/support/boards-and-kits/000005508.html

-http://www.intel.com/NUCSupport :9x My 1¥1na n>nny
-http://www.intel.com/NUCSupport ;)] J&il «Oliied] poguasy peal)

Disclaimer ©

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH INTEL® PRODUCTS. NO LICENSE, EXPRESS OR IMPLIED, BY
ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS DOCUMENT. EXCEPT AS PROVIDED

IN INTEL'S TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIABILITY WHATSOEVER, AND INTEL
DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING TO SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY
OR WARRANTIES RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT OF ANY PATENT,
COPYRIGHT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.

Intel products are not intended for use in medical, life saving, or life sustaining applications. Intel may make changes to
specifications and product descriptions at any time, without notice.

Intel® products may contain design defects or errors known as errata which may cause the product to deviate from
published specifications. Current characterized errata are available on request.

The SuperSpeed USB Trident® logo is a registered trademark owned by USB Implementers Forum, Inc. and any use of
such mark by Intel Corporation is under license.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Inferface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Intel and the Intel logo are trademarks of Intel Corporation in the United States and/or other countries.
* Other names and brands may be claimed as the property of others.

Copyright © 2017, Intel Corporation. All rights reserved.
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